
Глава 554 - Сотрудничество (Часть 1)

Когда Чжао увидел это, то не посмел пренебречь. Так что тоже поднял свою чашу и осушил ее.

В эти дни он довольно редко употреблял неочищенное молочное вино, однако несмотря на
довольно тяжелый запах идущий от него, оно имело свой довольно не плохой вкус.

Король зверей посмотрел на брови Чжао и удивился, что тот не морщится. Ведь он знал, что
люди не очень любят молочное вино из-за его запаха. При чем даже те торговцы, что провели в
прериях довольно много времени. Но похоже, Чжао был исключением.

Король зверей поставил свою пустую чашу, а затем повернулся, чтобы посмотреть на Чжао:
«Еще раз хочу поблагодарить вас. Если бы не вы, то наши потери могли оказаться просто
невероятными.»

Чжао также поставил свою чашу, а затем улыбнувшись сказал: «Ваше Величество, вы слишком
вежливы, я друг зверолюдей и враг Церкви света. Поэтому почему я должен был помочь
врагам, а не друзьям?»

Король зверей улыбнулся и посмотрев на Чжао, спросил. «Позвольте поинтересоваться, почему
ваши продукты, как правило, на много дешевле, чем у других торговцев?»

Чжао же улыбнулся и ответил: «В этом нет ничего странного. В цену других торговцев входит и
плата за транспортировку. Но я использую своих орлов и пространственные хранилище,
поэтому мои товары получаются более дешевыми.»

Король зверей кивнул, но затем улыбнулся и сказал: «Этот метод довольно эффективен и даже
если о нем узнают другие, то все равно не смогут им воспользоваться, хе-хе.»

Услышав это Чжао также слегка улыбнулся. Насколько он знал, король зверей прав, другие не
смогут поступать также так как у них нет ни пространственной фермы, ни пространственных
хранилищ.

А тем временем король зверей посмотрел на Чжао и продолжил: «В данный момент торговцы
людей не желают приезжать в прерии. Я полагаю, что эта ситуация продлится несколько
месяцев. В этот раз нам удалось захватить довольно много продуктов, однако через несколько
месяцев наша пища будет израсходована. Плюс из-за соглашения с империями людей многие
мелкие торговцы вообще откажутся приезжать в прерию. Поэтому мы опасаемся, что разрыв
будет еще больше и нам придется покупать продукты по довольно высокой цене, так ничего и
не достигнув. Но возможно, вы можете решить эту проблему?»

На что Чжао с улыбкой, ответил: «Ваше Величество, будьте уверены, у меня действительно
много еды, которую вы можете купить в любое время. Так что это не проблема. Пожалуйста, не
волнуйтесь.»



Король зверей замер на мгновение, а затем посмотрев на Чжао, произнес: «Вы хотите сказать,
что в ваших руках так много продуктов, что их хватит всем зверолюдам? Полагаю речь идет о
хлебных фруктах?»

После этих слов глава клана Буда слегка улыбнулся и ответил: «Не только, у меня также
довольно много и бамбукового риса, поэтому вам не нужно беспокоиться о еде.»

Король зверей посмотрел на Чжао и не знал, что сказать. Сегодня он пригласил главу клана
Буда, чтобы посмотреть, действительно ли он являлся другом зверолюдей. Если бы Чжао
согласился помочь, хоть немного улучшить ситуацию. Он дал бы ему некоторые удобные
условия. Если он откажется, то впредь король зверей будет относиться к нему более
насторожено.

Однако он не думал, что ответ Чжао будет таким. Совершенно очевидно, что зверолюдам
необходимо просто астрономическое количество еды.

Чжао же увидев лицо короля зверей, сразу же понял, о чем тот подумал. Поэтому слегка
улыбнулся и сказал: «Вам не нужно так беспокоиться, ваше величество. Я выращиваю на своих
землях не только бамбуковый рис и хлебные фрукты, но и создаю массу других вещей. Однако,
если я не продам пищу обитателям прерий, то мне придется отдать ее людям. Однако, тогда
цена на продовольствие резко упадет, и бесчисленные кланы захотят отомстить мне, а я этого
явно не хочу. Поэтому мне намного выгодней сотрудничать с зверолюдьми. Во-первых, у вас
цена на пищу значительно выше. и, во-вторых, спрос здесь очень большой. Поэтому моя еда не
обвалит рынок, а только стабилизирует его.»

Услышав это король зверей слегка кивнул, хотя он был зверолюдом, но после долгого общения
с людьми получил некоторое понимание торговцев людей. Так за мимолетной прибылью
гнались только мелкие торговцы. Более крупные же предпочитали, пусть и не столь большой,
но постоянный доход.

Он знал цену на пищу в землях людей, но он также знает, что, если торговец захочет привести
ее зверолюдам, то цена вырастет многократно. Поэтому стоимость провизии в прерии всегда
будет весьма высокой. И с этим абсолютно ничего нельзя было сделать.

Именно из-за этого он и не требовал, чтобы цена на еду в прериях была такой же как в
человеческих землях, Так как это просто нереально, если бы он так поступил, то торговцы
вообще перестали бы привозить продукты.

Более того, король зверей также знал, что сила людей в основном сосредоточена в крупных,
древних кланах и в основном именно они контролируют производство пищи, что являлась
важным стратегическим ресурсом.

Но то насколько быстро вырос клан Буда было просто не возможно без древнего,
могущественного волшебства. Этот клан с самых низов, фактически ничего не имея, смог за
короткое время стать одним из сильнейших.

Все это король зверей узнал у дворян, когда они сражались с людьми. Безусловно Чжао был



довольно необычным человеком, поэтому другие люди должны что-то знать о нем. Как
оказалось у главы клана Буда весьма грозная и неоднозначная репутация, но он им не лгал и
действительно являлся одним из главных врагов Церкви света.

Чжао же глядя на короля зверей продолжил: «Я друг обитателей прерий. Да, и честно говоря,
мне не очень нравится разговаривать с людьми, они слишком утомительны.»

Услышав это король зверей посмотрел на Чжао и внезапно улыбнулся, а затем засмеялся, его
смех как и в прошлый раз был весьма особенным.

Но в какой-то момент король зверей остановился, а затем сказал: «Хорошо, хорошо, начиная с
сегодняшнего дня, вы не только друг расы зверолюдей, но и моего племени Гигантских
тигров.»

Король зверей был не только главой альянса племен зверолюдов, но и вождем племени
Гигантских тигров. И естественно обладал просто огромным авторитетом, поэтому и мог
сказать нечто подобное.

Когда Чжао услышал, эти слова то очень сильно обрадовался. Ибо теперь с поддержкой короля
зверей ему будет действительно весьма легко путешествавать по прерии. Так как даже самые
знаменитые местные разбойники не станут на него нападать.

Конечно же, после подобного глава клана Буда встал и очень искренне поблагодарил короля
зверей.

Но тот видя это лишь невольно махнул рукой и попросил Чжао сесть, а потом сказал: «Как вы
думаете, действительно ли зверолюди, так сильно любят сражаться? Большое племя, чтобы
выжить, отбирает еду у племени поменьше. То в свою очередь находит еще более слабое племя
и грабит их. Естественно никто не станет отдавать еду без битвы, в процессе которой гибнет
много зверолюдов. А ведь будь у нас достаточно еды всего этого можно было бы избежать!»

Чжао посмотрел на короля зверей и не знал, что сказать. Что не говори, а ни одна раса не
рождается с целью убивать. Но любой народ пойдет на это лишь бы только выжить.

Вздохнув король зверей посмотрел на Чжао и сказал: «В эти годы мы не думали, что должны
хорошо сотрудничать с людьми. Ведь они по сути считают нас варварами или даже просто
дикими животными, но при этом хотят получить от нас как можно больше пользы. Так что, как
мы можем всесторонне сотрудничать с ними? Чжао, в нашу последнюю встречу возле крепости
Железной стены, ваши слова глубоко тронули меня. Вы сказали, что в ваших глазах обитатели
прерий и люди абсолютно равны. И для вас мы такая же разумная раса, как и человеческая.
Это действительно тронуло меня. Я хочу сказать, что если зверолюди и смогут сотрудничать с
кем-то из людей, то только с вами.»

Чжао посмотрел на короля зверей, но ничего не сказал. Он знал, что эти слова были
истинными.



Но все же потом глава клана Буда, спокойно произнес: «Ваше Величество, я должен сказать,
что действительно отношусь к обитателям прерий точно также, как и к людям. Поэтому
никаких проблем с нашим сотрудничеством я не вижу.»

Король зверей после этих слов похлопал Чжао по плечу и сказал: «Ну, я верю в вас, надеюсь,
что вы в самом деле сможете это сделать.»

Чжао же улыбнувшись ответил: «Ваше Величество, не нужно беспокоиться все будет в
порядке. Ах, да, я бы хотел попросить ваше величество выпить со мной.» После этих слов но
взмахнул рукой и в ней появился бурдюк с молочным вином.

Король зверей посмотрел на него и понял, что именно находиться в нем. Он уже видел
подобное вино. Исполинские быки и Черные медведи угощали его им. И честно говоря, это
вино ему действительно очень понравилось. Но самое главное, что хотя оно называлось точно
также как и их традиционный напиток, но на вкус было совершенно другим.

После того как Чжао наполнил его и свою чашу, они вместе подняли и осушили их. Попробовав
напиток, король зверей убедился, что именно этим вином его угощали Черные медведи.

Чжао посмотрел на короля зверей и слегка улыбнулся: «Ваше Величество, может быть, мы
начнем наше сотрудничество с совместного производства вот такого вот вина? Что вы об этом
думаете?»

Услышав эти слова король зверей замер, а затем озадачено посмотрел на Чжао. Конечно же,
он знал, что представляет собою это вино. А именно огромный интерес и чрезвычайную
пользу.

В последний раз, когда он отправился на человеческие земли, то узнал, что это вино также
весьма популярно среди людей, да и цена на него очень высока. Поэтому, если Чжао
действительно будет сотрудничает с ними, это на самом деле весьма выгодно. Подобный
бизнес, может принести огромную прибыль.
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